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Utilizarea prevăzută
Dispozitivul mecanic de măsurare a înălțimii 
bebelușului îi sprijină pe medici în luarea 
deciziilor de diagnosticare sau terapeutice 
bazate pe înălțimea sau creșterea pacientului.

Indicații de siguranță
AVERTISMENT!
Vătămare corporală din cauza căderii
Aparatele de măsurare pentru sugari sunt 
amplasate de obicei pe suprafețe de lucru 
înalte. Dacă sugarul cade de pe suprafața 
de lucru, acesta poate suferi leziuni grave 
ireversibile sau mortale.

	► Asigurați-vă că dispozitivul este stabil și 
plan în poziție verticală sau orizontală.

	► Nu lăsați niciodată sugarul 
nesupravegheat.

Marcaje la dispozitiv și pe 
plăcuța de identificare
Text/
simbol

Explicație

����
Dispozitivul este conform cu 
directivele din Regatul Unit 
xxxx: Organismul notificat pentru 
dispozitive medicale din Regatul 
Unit

Importator/reprezentant în 
Regatul Unit: 
seca Ltd 
40 Barn Street 
B5 5QB Birmingham 
United Kingdom

Operare
Procesul de măsurare:
1.	 Așezați bebelușul pe salteaua de măsurare. 

Capul bebelușului trebuie să se afle pe 
opritorul pentru cap (1) al saltelei de 
măsurare.

2.	 Cu mâna dreaptă, împingeți opritorul 
pentru picioare (2) în direcția picioarelor 
bebelușului. Cu mâna stângă țineți 
bebelușul.

3.	 Întindeți picioarele, apăsând ușor cu mâna 
stângă genunchii bebelușului spre saltea.

Text/
simbol

Explicație

Importator/reprezentant în Elveția: 
seca ag (schweiz) 
Medizinische Waagen und 
Messsysteme 
Schönmatt Str. 2 
CH-4153 REINACH

Dispozitiv medical în conformitate 
cu Regulamentul (UE) 2017/745
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4.	 Cu mâna dreaptă, așezați opritorul pentru 
picioare (2) perpendicular pe tălpile 
picioarelor bebelușului.

5.	 Citiți lungimea corpului pe marcajul de pe 
salteaua de măsurare (3).

Dacă respectați pașii de mai sus, se obține o 
precizie mai bună de ± 5 mm.

Reprelucrare igienică
AVERTISMENT!
Pericol de infecție

	► Igienizați dispozitivul la intervale regulate. 
ATENȚIE!
Deteriorarea dispozitivului

	► Utilizați numai dezinfectant pe bază de 
alcool (de ex. 70 % etanol).

	► Respectați manualul de utilizare al 
dezinfectantului.

	► Nu utilizați agenți de curățare agresivi sau 
abrazivi. 

	► Curățați dispozitivul:
	— Dacă este necesar, umeziți o cârpă 
moale cu soluție slabă de apă cu săpun 
și ștergeți dispozitivul cu aceasta.

	► Dezinfectați dispozitivul:
	— Umeziți o cârpă moale cu dezinfectant și 
ștergeți dispozitivul cu aceasta.

Înainte și după 
fiecare măsurare

Când este 
necesar

•	 Suprafața saltelei 
de măsurare

•	 Opritor pentru cap
•	 Opritor pentru 

picioare

Toate celelalte 
piese ale saltelei de 
măsurare

Date tehnice
Interval de măsurare:	 100 - 990 mm /4 - 39 inch
Diviziune:	 5 mm / 1/4 inch
Precizie:	 peste +_ 5 mm
Dimensiuni
(L x Î x A):	 300 mm x 140 mm x  
	 1340 mm
Greutatea proprie: 	 cca. 500 g
Interval de  
temperatură:	 +10 °C până la +40 °C
Dispozitiv medical în  
conformitate cu  
Regulamentul  
(UE) 2017/745:	� Clasa I, cu funcție de 

măsurare

Gestionarea sfârșitului 
ciclului de viață
Acest dispozitiv conține materii prime valoroase 
care pot fi reutilizate. Eliminați dispozitivul în 
conformitate cu legile locale și prevederile 
naționale.

Garanția
Pentru defecte atribuibile materialelor sau 
erorilor de fabricație se aplică o perioadă de 
garanție de doi ani de la livrare. Toate părțile 
mobile, cum ar fi baterii, cabluri, surse de 
alimentare, acumulatori etc., sunt excluse din 
această categorie. Defectele acoperite de 
garanție vor fi remediate gratuit pentru client 
la prezentarea chitanței de cumpărare. Nu pot 
fi luate în considerare alte pretenții. Costurile 
de transport dus-întors sunt suportate de 
client, în cazul în care dispozitivul se află într-o 

altă locație decât sediul social al clientului. În 
cazul daunelor rezultate din transport, garanția 
poate fi solicitată numai dacă a fost utilizat 
pentru transport ambalajul original complet, iar 
dispozitivul a fost asigurat și fixat în ambalajul 
original. Prin urmare, păstrați toate părțile 
ambalajului.
Garanția se pierde dacă dispozitivul este 
deschis de către persoane care nu au fost 
autorizate în mod expres de către seca să facă 
acest lucru.
În cazul unei cereri de garanție, vă rugăm să 
contactați sucursala dumneavoastră seca sau 
distribuitorul de la care ați achiziționat produsul.

Declarație de conformitate

Prin prezenta, seca gmbh & co. kg declară că 
produsul este în conformitate cu prevederile 
directivelor și reglementărilor europene 
aplicabile. Declarația de conformitate completă 
poate fi găsită pe www.seca.com.
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Medical Measuring 

 

Systems and Scales 
since 1840

seca gmbh & co. kg
52  ̶3 mmadnietS remmaH

22089 Hamburg
Germany

T +49 40 20 00 00 0
F +49 40 20 00 00 50
E info@seca.com

seca operates worldwide 
with headquarters in 
Germany and branches in: 
seca france
seca united kingdom
seca north america
seca schweiz
seca zhong guo
seca nihon
seca mexico

seca austria
seca polska
seca middle east
seca suomi
seca américa latina
seca
seca danmark
seca benelux
seca lietuva

and with exclusive  
partners in more than  
110 countries.

All contact data at  
seca.com asia pacific




